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Аннотация: В данной работе поднимается проблема экстраполяции описания результатов научных исследований в сферу маркетинговой коммуникации. В рамках теории дискурс-анализа предлагается заложить в  дискурс научного отчета две формации стратегических предпочтений: с одной стороны, описание научного результата как продукта концептуализации научного опыта, а с другой,  -  выстраивание  маркетинговых стратегий как инструмента их коммерциализации.
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Категория многомерности миров языка наиболее ярко проявляется  в современном дискурсе  как единице реализации воздействия в сфере различных социальных практик, приобретая яркую функциональную направленность. Одной из таких сфер социальной практики является  всё ещё остающаяся вызовом времени сфера коммерциализации научного продукта. Проблема коммерциализации возникла вполне закономерно, поскольку научный результат как созданная в процессе исследования ценность  может быть и должен быть передан бизнесу для извлечения доходов. 

Однако вызов есть, а конкретного научно и технологически обоснованного ответа, как это сделать, пока нет. И как это не парадоксально, лингвистика, изучающая многомерность миров языка, может предложить разработку стратегии и инструментов преобразования научного дискурса в дискурс  с активным маркетинговым воздействием. 

Недостаточная эффективность продвижения инновационного продукта стала одной из проблем, решить которую невозможно в рамках одной науки. Необходим широкий научный контекст междисциплинарных исследований. Дискурс как форма социального поведения является инструментом конструирования социальных отношений и формирования самого социального мира и мира науки. Это становится возможным благодаря тому, что дискурс создает поле значений, явных и скрытых, которые и определяют изменения в обществе, во взглядах и поступках людей.  
Идея инструментальной способности языковых средств прочитывается в работах ученых, описывающих модульную организацию деятельности человеческого мозга. [Fodor, 1983; Гивон 2004]. Дж. Фодор рассматривает язык как модульно организованную когнитивную систему, обрабатывающую информацию в пропозициональной форме. Знания репрезентируются в концептуальной, синтезирующей, сравнивающей и готовящей для дальнейшего сохранения в памяти форме. 

Т. Гивон выделяет модуль когнитивной репрезентации, представленный  понятийным лексиконом, пропозициональной информацией и многопропозициональным дискурсом. Структура понятийного лексикона традиционно представлена в виде семантической сети,  в узлах которой находятся отдельные концепты ментальных репрезентаций общекультурной информации, закрепленной конвенционально. Фактически Т. Гивон приводит нас к пониманию того, что понятийная составляющая выполняет функцию инструмента когнитивной системы для означивания мира действительности.

Пропозициональная информация суждения, как формы реализации знания, по мнению ученого, индивидуальная по своей природе, соотносится с тем или иным типом представления и может быть распознана или скоррелирована как частное проявление социумного опыта.  Вновь мы усматриваем в этом возможность интерпретации пропозиции как инструмента осмысления отношений между субъектами и объектами мира действительности.

Отдельные пропозиции, объединенные по законам тематического единства и связности, согласно его теории, формируют смысловое содержание многопропозиционального дискурса. Сам же дискурс, на наш взгляд, также может быть определен как инструмент, обеспечивающий преобразование мира через когницию и коммуникацию.  

Проблема коммерциализации результатов научных исследований стала одним из стимулов разработки инновационного общественно-гуманитарного кластера дискурсных стратегий и инструментов  воздействия в сферах социальных практик.  
Для разработки теории дискурса как инструмента коммерциализации научного продукта и технологий её использования, на наш взгляд,  требуется, во-первых, исследование природы научного дискурса описания результата исследования в научных отчетах; во-вторых, изучение свойств маркетингового текста и особенностей его функционирования как средства воздействия; в-третьих, разработка стратегии и инструментов преобразования научного дискурса в дискурс  с активным маркетинговым воздействием. 

 В данной работе планируется решение первой задачи.
Основной гипотезой  нашего исследования стало: экстраполяция описания результата исследования в сферу маркетинговой коммуникации с целью его  коммерциализации возможна только через такое его описание, которое помимо научной преференции содержит информацию, способную воздействовать на потенциального потребителя данного результата. Иными словами, помимо описания  научной ценности полученного результата исследования, научный дискурс  должен быть организован с учетом концептуальных особенностей маркетингового дискурса.

Научный дискурс как основной инструмент ученого относится к институциональному типу дискурса. Понятие институциональный дискурс, введенное М. Фуко, репрезентирует такой тип дискурса, который функционирует в определенной сфере общественного бытия, полноценно  обслуживая её. Это относится и к научному дискурсу, обслуживающему исследовательский процесс на разных уровнях выполнения работы по-разному: от определения целей, задач, стратегий  и методологии исследования до описания полученных результатов. Именно описание результатов, полученных в процессе исследования, стало предметом нашего научного интереса.

Рассуждая об основах общности дискурса как коммуникативного события, М. Фуко  говорит о том, что эта общность обеспечивается правилами формации, правилами применения дискурсивных данных. К дискурсивным данным он относит систему объектов, типы высказываний, концепты и тематический выбор. Система концептов может различаться структурой и правилами применения. Концепты, формируя концептуальное поле дискурса, часто игнорируют и исключают друг друга и не могут входить в логически обоснованные общности.  Но при этом, разнообразные стратегические возможности позволяют активизировать несовместимые темы или внести одну и ту же тему в совершенно различные совокупности.  Именно поэтому он определяет дискурс-анализ как разновидность анализа, который не восстанавливает цепь заключений, не устанавливает таблицу различий, а описывает систему обусловленных рассеиваний дискурсивных данных. «… принцип обусловленности, который допускает или исключает внутри данного дискурса определенное число высказываний: а именно, существование таких концептуальных систематизации, сцеплений высказываний, групп и организаций объектов, которые существовали бы в потенции (и отсутствие которых на уровне правил их собственной формации ничем бы не могло быть оправдано), но исключались дискурсивными плеядами более высокого уровня и более широкого распространения. Дискурсивная формация не занимает всего возможного объема, который по праву предоставляет ей система формации ее собственных объектов, высказываний и концептов,— в сущности своей она остается лакунарной благодаря системе формаций ее стратегических предпочтений. Следовательно, в том, что взято, расположено и интерпретировано в новых плеядах, данная дискурсивная формация может выявить новые возможности…» [Фуко, 1996]

Всё это позволяет нам поставить вопрос о стратегических изменениях в содержании научного отчета: вполне закономерно в рамках теории дискурс-анализа заложить в  дискурс научного отчета как формацию высшего порядка по отношению к лакунарной формации (научный результат) сразу две формации стратегических предпочтений: с одной стороны, описание научного результата как продукта концептуализации научного опыта, а с другой,  -  выстраивание  маркетинговых стратегий как инструмента их коммерциализации. 


Такая постановка вопроса определяется тем, что стандарты написания научных отчетов по темам исследования предусматривают стратегию описания научного результата, но не закладываю стратегическую формацию их коммерциализации. Об этом свидетельствуют результаты анализа текста отчета.

Для выявление природы дискурса, описывающего научный  результат исследования, необходимо описать глагольную концептосферу, репрезентирующую его основное содержание. Для этой цели нами было выявлено семантическое ядро  подраздела «Описание полученного научного результата» в научных отчетах НИИ Казахского национального университета им. аль-Фараби за три года (2010, 2011, 2012гг.).

Для описания научного результата, как показал SEO-анализ, чаще всего используются следующие 20 глаголов и глагольных слов. Их частотность  использования представлена следующим списком: 

1) исследовать  –  128, исследование – 305;

2) получить – 285, получать – 10, получение – 96;

3) разработать – 238, разработка – 136;

4) использовать – 103, использоваться – 28, использование – 130;

5) провести – 208,  проведение – 34;

6) определить – 126, определение – 48, определяться –  15, определять – 12;

7) показать – 181, оказывать – 18; 

8) изучить – 84, изучать – 6, изучение – 64;

9) являться  – 147;

10) образоваться – 20, образовать – 7, образование – 113;

11) изменяться – 18, изменять – 2, изменение  – 110;

12) установить – 127;

13) рассчитать – 26, рассчитывать – 2, расчёт – 97;

14) выявить – 116, выявление – 5;

15) позволять – 80, позволить – 30;

16) применяться – 6, применять – 8, применение – 87;

17) влиять – 7, влияние – 94;

18) взаимодействовать – 7, взаимодействие – 86;

19) проанализировать – 16, анализ – 71;

20) развиваться – 8, развить – 5,  развитие –72. 

Именно эти глагольные слова исследуются на предмет выполнения искомой функции описания научного результата, что, в свою очередь, позволит определить, какие из наиболее частотных глагольных слов входят в семантическое ядро глагольной концептосферы описания научного результата. 

Семы завершённости и итога представлены  в структуре лексического значения слова результат в толковых словарях русского языка. [Ожегов и Шведова, 2013, с. 625; Даль, 1991, т.4, с. 90; Ефремова, 2000, с. 123] А это значит, что глаголы и глагольные слова, образующие концептосферу описания научного результата, должны иметь в своей семантике эти значения. 
Типологизация и систематизация указанных глаголов и глагольных слов на основе лексикографического описания и анализа сочетаемости в текстах отчётов НИИ КазНУ им. аль-Фараби позволило выявить четыре функционально-семантические группы, объединившие 17 глаголов из 20 по признаку наличия в их лексико-семантической структуре дифференциальных сем «результативности», «завершенности», «итога». 

Первая группа глаголов и глагольных слов описывает сам процесс исследования – исследование, исследован, исследовать; изучение, изучить, изучать; использование, использовать, использоваться; провести, проведение.

Во вторую группу вошли глагольные единицы, описывающие условия успешности получения окончательного результата исследования, – определить, определён, определение, определяться, определять; изменение, изменяться, изменять; расчёт, рассчитать, рассчитан, рассчитывать; выявить, выявлен, выявление;  анализ, проанализировать, проанализирован.

Глагольные слова третьей группы  участвуют в описании продукта как результата исследования – получить, получать, получение; разработать, разработан, разработка; показать, показан, показывать; образование, образоваться, образовать; установить, установлен.

Глаголы четвертой группы участвуют в описании применения полученного результата  – использование, использовать, использоваться; позволять, позволить; применение, применяться, применять, применить, применимый; развитие, развивать, развиваемый, развить.

Глаголы, используемые в описании научного результата,  представляют типизированные события, фрагменты реальной научно-исследовательской деятельности, что позволяет определить их как глагольные концепты.

Теоретическое основание такого решения  базируется на следующих взглядах ученых:

- «… глагольные слова выражают события со свойственными им  специфическими взаимоотношениями между участвующими в этих событиях предметами. Не качества предметов, а именно свойственные им в рамках данного события отношения подразумеваются глагольными словами. … Глагольные слова, что важно подчеркнуть, определяют тип данного события, определенные события как типы.» [Кацнельсон, 2001, с.419];

- «…  концепты – это ментальные образования, которые представляют собой хранящиеся в памяти человека значимые осознаваемые типизируемые фрагменты опыта … . … выделяются предметные, признаковые, событийные концепты. …

Осмысленные фрагменты опыта соотносятся с картинками, картами, сценариями, фреймами, гештальтами.»  [Карасик, 2009, с. 24]

- «...концептосфера имеет полевую структуру, ядром которой является когнитивно-пропозициональная структура, в свернутом виде передающая идею концепта. В составе лексико-семантических групп эту функцию выполняют базовые глаголы-идентификаторы. Понятие когнитивно-пропозиицональной структуры введено в научный оборот в связи с необходимостью моделирования концепта, осуществляемого с целью зрительного, наглядного представления его ментальной структуры. Подобное моделирование становится возможным в результате обобщения регулярно повторяющихся в лексических репрезентациях концепта его существенных свойств, обнаруживающих знания о мире" [Бабенко, 2003, с. 218].

Суть теоретического обоснования использования при описании научного результата в отчетах НИИ глагольных концептов может быть представлена системой следующих рассуждений, которые используются нами как научно-методологическое основание для характеристики  глагольного концепта. 

Событие, типизированное как фрагмент действительности, репрезентируется в сознании концептом событийного типа, который мы, вслед за В.И. Карасиком, относим к глагольным концептам. 

Средством выражения концепта событийного типа является пропозициональная структура, предикат которой типизирует отношения, устанавливаемые между объектами события во времени. Типизация отношений становится возможной благодаря семантической валентности глагола и семантическим категориям аспектульности и темпоральности, которые он способен выражать. В сознании эта типизация отношений закрепляется определенным сценарием. 

Сценарий, являясь средством ментальной репрезентации глагольного концепта как событийного, типизирует параметры определенного события на основе пропозициональной структуры, предикатом которой является имя концепта, презентованное глаголом или глагольным словом. 

Данное основание позволяет установить семантический объем глагольного концепта через содержание типизированного события в параметрах сценария. Главным механизмом моделирования сценария становится система семантических и грамматических отношений, в которые способно вступать глагольное слово, выполняющее роль предиката. 

Первая группа глаголов и глагольных слов описывает сам процесс исследования как событие в системе отношений процесс – объект – методология: исследование, исследован, исследовать; изучение, изучить, изучать; использование, использовать, использоваться; провести, проведение.

 Анализ сочетаемости глагола исследовать показал, что значение объекта при глаголе и глагольных словах доминирует. Объектами исследования выступают:

процессы: процессы в плазменно-топливных системах; движение нуклонов; процессы распыла; воспламенения и горения жидких топлив; процесс термического разложения и т.д.
модели: микроскопическая основа модели бозонов; математические модели и т.д.
характеристики: аэродинамические и химические характеристики; характеристики плазмы; экосистемы; системы уравнений; свободные колебания; каталитические системы; термические характеристики и т.д.
параметры: ростовые параметры; геофизические параметры; начальный период горения и т.д.
свойства: свойства плазмы; свойства системы; свойства плёнок; образцы почв; урожайность растений; энергетический потенциал; проницаемость мембран; сорбционные свойства и т.д.
структура: структура ядер; газовые смеси; плазменно-пылевые структуры; структуры плёнок и т.д.

механизмы: механизмы взаимодействия; связь между биологической и поверхностной активностью и т.д.
На данном этапе работы разработан алгоритм численного решения полных уравнений Навье-Стокса, основанная на существенно неосциллирующей ENO схеме третьего порядка точности, которая в дальнейшем позволяет проводить вычислительные эксперименты и численно исследовать физические процессы в сверхзвуковой камере сгорания. (Отчёт НИИ  механики и математики, далее  НИИ ММ за 2011 год)     
Исследовались следующие газовые смеси: 0,6179 H2 + 0,3821 N2 – CH4, 0,7760 CH4 + 0,2240 R12 – н-С4Н10, а также смеси 0,8366 СН4 + 0,1634 R12 – н-C4H10 и 0,8751 СН4  + 0,1249 R12 – н-C4H10, состав которых соответствует примерному содержанию метана и тяжелых углеводородов в природной газовой смеси с месторождений «Жанажол» и «Тенге». (НИИ экспериментальной и теоретической физики, далее НИИЭТФ за 2012)
Подавление дефлируемости частиц почвы исследовалось с применением полимеров и их интерполимерных комплексов, обладающих хорошей структурообразующей способностью. (НИИ Новых химических хехнологий и материалов, далее НИИНХТМ за 2011 год)
Наиболее частотна в анализируемых научных отчётах атрибутивная форма глагола совершенного вида – краткое страдательное причастие прошедшего времени, характеризующее событийный концепт в соотнесенности отношений объекта и методологии.
 Исследованы возможности измерений френелевской дифракции ионов на нуклонных и кластеризованных ядрах при существующих параметрах казахстанских ускорителей. (НИИЭТФ-12-1ч)
Исследовано взаимодействие  пылевых частиц в плазме и плазменно-пылевых структурах. Для всех расчетов использовался метод  линейного диэлектрического отклика. (НИИЭТФ-12-1ч) 

Исследован начальный преддетонационный период – дефлаграционный режим – горения. (НИИ ММ за 2011 год):
Спектральными методами исследовано влияние ультразвука на состав и морфологию промежуточных комплексов окислительного дехлорирования п-дихлорбензола. (НИИНХТМ за 2011 год)
Наиболее частотно в текстах отчетов отглагольное существительное «исследование», которое также репрезентирует составляющие события –  объект или методологию, или то и другое вместе: 
В ходе экспериментальных исследований плазменно-пылевых структур в разряде приэлектродного слоя были определены оптимальные условия разряда – давление газа в диапазоне 0.1-0,6 тор для водородной и 0.1-2 тор для гелиевой плазмы. (НИИЭТФ за 2012 год)
Построены методы и алгоритмы для высокопроизводительных вычислений для исследования систем конечно-разностных уравнений параболического, гиперболического, эллиптического типов на консервативность, транспортивность и выполнение законов сохранения. (НИИ ММ за 2011 год)
Исследования проницаемости мембран для электролитов в условиях загрязнения среды цинком и свинцом показали, что проницаемость мембран для электролитов у более устойчивого сорта изменялась в меньшей степени по сравнению с более чувствительной линией озимой пшеницы, как при действии свинца, так и при действии цинка. (НИИ проблем экологии, далее НИИ ПЭ за 2011 год)
Таким образом, содержание событийного концепта глагола исследовать преимущественно формируется в системе отношения смыслов: объект исследования – методология. 
Глагол изучить используется как синоним к глаголу исследовать. Актантом при нем выступает объект. В качестве объекта изучения выступают:
 - процессы: воздействие естественных и антропогенных факторов на атмосферу, процессы аккумуляции тяжёлых металлов, пути модификации биологически активных веществ, сезонные и суточные изменения,и т.д.

-  характеристики: биомаркеры, биометрические показатели, программы подготовки, тяжёлые металлы, видовой состав микроводорослей и цианобактерий, технологические параметры и т.д.

- свойства: свойства атомных ядер, свойства пылевой плазмы, геоэкологическое состояние ландшафтов, свойства функций, специфичность устойчивости коллекции пшеницы, свойства горения водорода,  колебания упругой трубы, азимутные колебания, особенности симбиоза водорослей, физико-химические свойства реагентов, термодинамические характеристики атмосферы,  характер изменения магнитных свойств, состав лекарственного покрытия, физико-химические свойства стентов и т.д.

- структура: структура ядер, элементы и их изотопы, микроструктура импульсов, особенности строения корней, генетическая структура популяции, размеры и химический состав образцов и т.д.

- механизмы: механизмы взаимодействия и т.д.


Впервые изучено влияние природы заместителей и их взаимного расположения на ход протекания реакции карбоксилирования производных фенола натрийэтилкарбонатом. (НИИНХТМ за 2011 год)

Изучена генетическая структура популяции Berberis iliensis. (НИИ проблем  биологии  и  биотехнологии, далее НИИ ПББ за 2011 год)

Изучена динамика трансформации региональной идентичности стран  Центральной Азии и Казахстана. (НИИ ПЭ за 2012 год)

Изучены процессы аккумуляции ряда тяжелых металлов и нефтепродуктов при смешанно-раздельном культивировании организмов активного ила и выявлены условия получения эффективного микробного комплекса. (НИИ ПЭ за 2011 год)
Отглагольное слово изучение используется преимущественно для описания процесса изучения в системе отношений  процесс -  объект: 

Проведено исследование микроскопической основы модели взаимодействующих бозонов по изучению свойств коллективных возбуждений атомных ядер. (НИИЭТФ за 2012 год)

Создана информационная система для изучения различных воздействий естественных и антропогенных факторов на атмосферу промышленного города. (НИИ ММ за 2011 год)

Изучение микроморфологии важнейших систем органов биоиндикаторных видов животных показало, что на большем протяжении исследованной части р. Иле уровень загрязнения умеренный, вызывающий реактивно-компенсаторные изменения в тканях и лишь местами высокий, обусловливающий патологию органов. (НИИ ПЭ за 2011 год)
Таким образом, глагольные слова с семантикой «изучения» используются в научных отчётах для описания процесса исследования  и формируют событийный концепт в системе отношений: процесс - объект.
Анализ сочетаемости глагола использовать показал, что объектами использования выступают: железо, кобальт, никель и другие соединения, математические модели, экспериментальные данные, различные методы (метод линейного диэлектрического отклика, метод моментов, метод вторичного квантования, метод продлённого культурирования, метод линий тока, конечно-разностный метод, метод погружения, метод подпитки, метод радиационной обработки, метод математического моделирования, метод ионно-плазменного магнетронного распыления), формулы, расчёты, базы данных, молекулярные маркеры, современные научные концепции и методики, генно-инженерные и клеточные технологии, информационные технологии, вычислительные системы, биотехнологии и т.д.
Основное назначение глагола – охарактеризовать объект или методологию исследования:

Почвенные ресурсы полупустынной и пустынной зон используются как пастбищные угодия. (НИИ ПББ за 2011 год)
 Для нейросетевого моделирования рассматриваемого способа передачи данных был использован разработанный за отчетный период программный комплекс. (НИИНХТМ за 2011 год)

Методы решения вышеуказанных задач были использованы в задачах теории фильтрации с применением поверхностно - активных веществ. (НИИ ММ за 2011 год)

Глагольное же слово использование больше ориентировано на характеристику методологии исследования: 

С использованием метода продленного культивирования отобрано 19 клонов  проявившие способность к росту на повышенных концентрациях нафталина и 6 при высоких концентрациях антрацена. (НИИ ПББ за 2011 год)
Исходная  задача управляемости решается путем преобразования интегрального уравнения, с использованием метода погружения и построения минимизирующих последовательностей. (НИИ ММ за 2011 год)
При продленном культивировании с использованием метода подпитки получены нефтеокисляющие комплексы на средах с различным содержанием нефти. (НИИ ПЭ за 2011 год)
Разработаны  принципы конструирования  новых полифункциональных  материалов с регулируемыми свойствами на основе промышленно производимых полимеров и их техногенных отходов с использованием радиационно-химической модификации … (НИИНХТМ за 2011 год)
Глаголы и глагольные слова с семантикой «использования» описывают процесс исследования как событие преимущественно в системе отношений объект – методология.  

Анализ сочетаемости глагола провести и его дериватов показал, что объектами при нем являются процессы и его методология: исследование,  сравнение, вычисление, синтез, анализ, расчёты, испытание,  эксперименты, адаптация, диагностика, подготовка, опыты, идентификация, разработка, реконструкция, модернизация, обработка, интерпретация оценка и т.д.
Проведен эколого-экономический и конструкционный анализ конструкций микрогэс. (НИИ ММ за 2011 год)
Проведено исследование кинематики и динамики ударного и вращательного механизмов. (НИИ ММ за 2011 год)
Проведен синтез слоев из углеродных наноструктур, определены морфология, структура УНТ и зависимость от технологических режимов получения материалов. (НИИЭТФ за 2012 год)
Проведена инвентаризация видового состава флоры горных территорий Иле-Балхашского региона и составлен аннотированный список флоры региона исследований. (НИИ ПББ за 2011 год)
Проведены опыты по выращиванию растений в лабораторных условиях на искусственно обедненной почве под влиянием микоризных грибов, определено влияние инокуляции микоризными  грибами на динамику роста растений. (НИИ ПЭ за 2012 год)
Отглагольное существительное проведение также характеризует процесс или фрагмент процесса исследования.:
За время проведения исследований нами были зарегистрированы представители Carabidae, Scarabaeidae, Elateridae, Formicidae,  в организме которых и определялось содержание тяжелых металлов. (НИИ ПЭ за 2012 год)

Разработана кинетическая схема плазмохимического крекинга углеводородных газов, адаптации программы кинетических расчетов Плазма-уголь для проведения расчетов процессов плазмохимического крекинга углеводородных газов. (НИИНХТМ за 2011 год)

Отработаны рабочие режимы созданной установки для проведения синтеза образцов ZnO на подложках, измерены температурный профиль и кинетика изменения температуры. (ННЛОТ за 2012 год)

Таким образом, анализ глаголов и глагольных слов первой группы  репрезентируют событийный концепт в системе отношений процесс – объект – методология.  
Подробно описав систему глаголов, репрезентирующих событийный концепт в текстах описания научного результата на основе пропозициональной структуры процесс – объект – методология, заметим, что в сознании эта типизация отношений закрепляется определенным сценарием, который условно можно назвать «методология и инструментарий исследования объекта»:
Таким образом, первый тип события, использованный для описания результатов научного исследования, может быть описан  в рамках сценария «методология и инструментарий исследования объекта». Он репрезентируется глагольным концептом, передающим содержание процесса исследования. Сценарий события моделируется на основе предиката исследовать / изучить / использовать, / проводить, включенного в пропозиционную структуру исследовать что как (каким образом). Развитие данного сценария осуществляется через расширение информации о методологии / инструментарии исследования.  
Позволим себе не описывать в данной работе анализ других групп глаголов и глагольных слов, заметим только, что он выполнен по тому же алгоритму, а презентовать основные результаты и выводы. 
Вторая группа глаголов: определить, определён, определение, определяться, определять; изменение, изменяться, изменять; расчёт, рассчитать, рассчитан, рассчитывать; выявить, выявлен, выявление;  анализ, проанализировать, проанализирован – репрезентирует  тип события «промежуточный результат как условие достижения цели исследования», который определяет условия успешности получения окончательного результата исследования: Сценарий события развивается на основе пропозиции: что проанализировано с какой целью, какими методами, какой результат получен. 

Определена сложность профилактических мероприятий по снижению численности краснохвостой песчанки на основе степени плотности простанственного распространения популяции. (НИИ ПЭ за 2012 год)


Полученные новые результаты исследования позволили выявить объективные причины снижения уровня высшего образования, определить факторы, которые оказали влияние на инновации в системе высшего образования в последнее десятилетие.  (НИИЭТФ за 2012)


Определен оптимальный размер тестовых участков, для которых рассчитаны значения вегетационных индексов. (НИИ ПЭ за 2012 год)
Третий тип события – «получение продукта определенного качества как результат исследования» –  репрезентируется сценарием получение чего какого качества.  При описании собственно результата исследования  доминантой сценарного описания могут быть глагольные слова – получить, получать, получение; разработать, разработан, разработка; показать, показан, показывать; образование, образоваться, образовать; установить, установлен.

Разработан метод и получены активные препараты мембраносвязанной простагландинсинтазной системы клеток периферической крови  и мышц овец. (НИИ ПББ за 2011 год)


Получены углеродные нанопокрытия разной толщины, объяснены влияния параметров плазмы и времени экспозиции на рост пленки. (ННЛОТ за 2012 год)


Разработаны способы искусственного восстановления продуктивности деградированных земель путем подбора мелиорантов почв и фиторемедиантов пастбищ. (НИИ ПЭ за 2012 год)


Разработана инновационная технология рекультивации родентогенно деградированных земель Казахстана. (НИИ ПЭ 2012)

Четвертый тип события – «рекомендации по применению научного продукта». Глагольные концепты данной группы участвуют в описании применения полученного результата  – использование, использовать, использоваться; позволять, позволить; применение, применяться, применять, применить, применимый; развитие, развивать, развиваемый, развить. В основе сценария лежит пропозициональная структура – что может быть использовано/применено  с каким эффектом.

Показано, что применение новой технологии крекинга при переработке вакуум-газойля является экономически более эффективным по сравнению с технологией промышленного каталитического крекинга гидроочищенного сырья вследствие существенно меньших капитальных вложений, необходимых для реализации процесса и более высокого выхода компонентов моторных топлив. (НИИНХТМ за 2011 год)


Результаты получения карбоновых кислот и их сложных эфиров реакциями гидрокарбоксилирования и гидроалкоксикарбонилирования могут найти практическое применение для получения ментилизовалерата – главного действующего компонента широко применяемого лекарственного средства «Валидол». (НИИНХТМ за 2011 год)


Использование этого эффекта позволяет развить комплексный подход в решении проблемы технологического разделения газовых смесей на основе прототипа устройства для разделения газовой смеси. (НИИЭТФ за 2012 год)
Таким образом, несмотря на то, что глаголы и глагольные слова всех четырёх групп имеют в своей семантике значения завершённости и итога, что и позволило нам представить  описание научного результата в отчетах НИИ университета системой последовательных четырех типов событий, основным репрезентантом каждого из них является сценарий, смоделированный на основе глагольных концептов.  Семантический объем глагольного концепта определяется содержанием события, репрезентированного пропозициональной структурой сценария. 

Однако из 4 типов сценариев  только третий тип  описывает собственно результат исследования, а  четвертый содержит рекомендации по применению. 

При таком описании вопросы коммерциализации результатов исследования вообще не представлены в структуре текста отчета. Экстраполяция описания результата исследования, как мы уже отмечали, в сферу маркетинговой коммуникации с целью его  коммерциализации возможна только через такое его описание, которое помимо научной информации должно содержать информацию, способную воздействовать на потенциального потребителя данного результата. Всё это позволяет и нам поставить вопрос о необходимости стратегических изменений в содержании научного отчета: заложить в  дискурс научного отчета сразу две формации стратегических предпочтений: с одной стороны, описание научного результата как продукта концептуализации научного опыта, а с другой,  -  выстраивание  маркетинговых стратегий как инструмента их коммерциализации.   
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Abstract: In this work the problem of extrapolation of the description of results of scientific researches to the sphere of marketing communication rises. Within the theory the discourse analysis is offered to put two formations of strategic preferences in a discourse of the scientific report: on the one hand, the description of scientific result as product of conceptualization of scientific experience, and with another, - forming of marketing strategy as instrument of their commercialization.
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